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1 Встановлення

1.1 UEFI —Unified Extensible Firmware Interface
(об'єднаний розширений вбудований інтерфейс)

Перед установкою openSUSE на систему, яка завантажується за допомогою UEFI (Unified
Extensible Firmware Interface), ми рекомендуємо вам перевірити наявність оновлень про-
шивки, рекомендованих виробником, і у випадку їх існування встановити такі оновлення.
Наперед встановлена Windows 8 є безперечною ознакою того, що ваша система викори-
стовує UEFI.

Обґрунтування: Деякі прошивки UEFI містять помилки, що призводять до збою у разі за-
пису великого обсягу даних в область зберігання UEFI. Характерно, що ніхто точно не
знає, наскільки великий обсяг призводить до такого збою. openSUSE мінімізує цей ризик,
записуючи мінімальний обсяг даних, необхідних для завантаження ОС. Під мінімальним
розуміється вказівка прошивці UEFI на розташування завантажувача openSUSE. Спеціаль-
ні можливості ядра Linux, що використовують область зберігання UEFI для відомостей про
завантаження і збоях ( pstore ), є типово вимкнені. Тим не менш, рекомендується встано-
вити усі рекомендовані виробником оновлення прошивки.

1.2 UEFI, GPT і розділи MS-DOS

Разом із специфікацією EFI/UEFI застосовується новий спосіб розбиття: GPT (GUID
Partition Table). Він використовує глобально унікальні ідентифікатори (128-бітні значен-
ня у вигляді 32 шістнадцяткових цифр) для визначення пристроїв і типів розділів.

Крім цього, специфікація UEFI дозволяє використання застарілих розділів MBR (MS-DOS).
Завантажувачі Linux (ELILO або GRUB2) намагаються автоматично створити GUID для та-
ких розділів і зберегти зміни в прошивці. Такі GUID можуть часто змінюватися, що при-
зводить до перезапису даних прошивки. Перезапис складається з двох різних дій: вида-
лення старого запису і створення нового запису замість старого.

У сучасних прошивках наявний збирач сміття, що збирає видалені записи і звільняє
пам'ять, зарезервовану під старі записи. Проблема виникає у випадку, коли непридатна
прошивка не звільняє такі записи; це може призвести до неможливості завантаження си-
стеми.
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Обхідний шлях дуже простий: конвертуйте застарілий розділ MBR у новий GPT, щоб пов-
ністю уникнути подібних проблем.

2 Технічне

2.1 Система друку: покращення та несумісні зміни

Оновлено версію CUPS до 1.7

The new CUPS version introduced some major changes compared to 1.5 that may require manual
configuration adjustments

PDF is now the standard print job format rather than PS. Therefore traditional PostScript
printers now also need a filter driver for printing.
See http://en.opensuse.org/Concepts_printing  for details.

The network printer discovery protocol has changed. The native method to discover
network printers is now based on DNS Service discovery (DNS-SD, ie via Avahi). The cups-
browsed  service from the cups-filters  package can be used to bridge old and new
protocols. Both cupsd  and cups-browsed  need to run to make "legacy" clients discover
printers (that includes LibreOffice and KDE).

The IPP protocol default version changed from 1.1 to 2.0. Older IPP servers like CUPS 1.3.x
(for example in SUSE Linux Enteprise 11) reject IPP 2.0 requests with "Bad Request" (see
http://www.cups.org/str.php?L4231 ).
To be able to print to old servers the IPP protocol version must be specified explictly by
appending '/version=1.1' to either

the ServerName  settings in client.conf  (e.g., ServerName

older.server.example.com/version=1.1 )

the CUPS_SERVER  environment variable value

the server name value of the -h  option of the command line tools e.g.,

lpstat -h older.server.example.com/version=1.1 -p

http://en.opensuse.org/Concepts_printing
http://www.cups.org/str.php?L4231
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Some printing filters and back-ends were moved from the cups  package to the cups-
filters  package

Some configuration directives were split from cupsd.conf  into cups-files.conf  (see
http://www.cups.org/str.php?L4223 , CVE-2012-5519, and https://bugzilla.opensuse.org/

show_bug.cgi?id=789566 ).

CUPS banners and the CUPS test page were moved from the cups  package
the cups-filters  package (see http://www.cups.org/str.php?L4120  and https://

bugzilla.opensuse.org/show_bug.cgi?id=735404 ).

3 Додаткові відомості та зворотній зв'язок
Читати файли README на КД.

Отримати докладний журнал змін конкретного пакунку за допомогою RPM:

rpm --changelog -qp <НАЗВАФАЙЛУ>.rpm

<НАЗВАФАЙЛУ>. - це ім'я пакунку RPM.

Хронологічний журнал усіх змін в оновлених пакетах наведено у файлі ChangeLog
на верхньому рівні DVD.

Додаткова і оновлена документація на сайті https://activedoc.opensuse.org/ .

Visit http://www.opensuse.org  for the latest news from openSUSE.
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